The framed rublirics with buld lfows meat be completed

“The lrarred cubrics with beld Enes must be completed

1 Sender (nams, address, country)
~ Expdditeuer (nom, adcasse, pays)

I‘“f’o%'b% Wo%@gnd Yéarlfl Cictamini

"4 3

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Internatianal Carsags of goods by road
[cmny

Ce Transport est spurmls, nonobstart toute
clause conkralre, 2 1a conventlon relative
au contract de transport internatlonal de
marchandise par moute (CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatzire [pom, adrasse, pays)

Horse MLP - Dac:.a Montage
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Canier (name, address, country}
Transportears (nom, adresse, pays)

SINZIANA

w

Place of dellvery af tha goods (place, country)
Lieu prévu pour ia flvralson de 13 marchandise

17 successive camlers fname, address, country)
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays}

5

5 Place /LI . .

gl e Mioveni Arges
‘%: Country f Pays

3

Rumanien

4 Placn ef reenipl of Lhe goads Magna PT S.p.A.
Lieu et date de |a prise en charge de lamachandise Vi daf Giclamini 4 70026
Modugno

Place { Uen

Modugno (BARI)

Date / Date

13.11.2023

18 Carrler's reservations and observations
Réservas et cbservations des transporleurs

5 Altached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 300743

€ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem?
Murques et numéras Nembre des colis Mode d'emballige Auture de la marchandise N, Statistiqus Poids brut ki Cabage m?
] .
Del.N/INV. Refsrence | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
14 i
£ 4051292 P321436101 | 320107384R 120 PC 15 [Ctr metallico 10.419,000
g 2500000444-005 I fmballaggio cambi Rsa 8.604,000
vz
5 4051293 P321436101 | 320106782R 96 PC 12 metallico 8.335,200
. 2500002416-008 mballaggio cambi Rsa 6.883,200
~N pz
*
b
Ref to Nr9 |Fees label number UN Nuzmber tPackaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnes
Momvoil  |huméra diupliquutto Num#rUN Group d'emballage A pdyer pdr L'expediteur Monnpais Let Justinataire
" Ao N Freight/Pix de transpurt
E] Reduction/Réductions
£ 13 Sender’s Instruttions {Customs and athar formalities) SubtatalfSolide
Instruction de |‘exped| [formalites d et autres} Surcharges/Suppléments
Intidental expenses/Frais
t’;} ) Arccesstires
L] Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
= Toldl & payer
% 14 Reimbursement/Remboursement
E. 15 Directlons as to frelght payment 20 Special agreements
= Prescription affranchissement Conventions particulleres
£  |Free/Franka | 3 |
g Not free / hon Franco Free carrier
0 21 Printed on 24 Goods recelved Date
§ Etabllea MOdUgnO (BARI) 1 3.1 1 .2023 Réception des marchandlses  Date
£ |2 FE] ; oe w0___
_g In nome & cer conta del mitleate GJ31LUX
i | Smnc /|
E m 14 of Lhe & ‘ Signature amd stamp al Lhe carriee Signature and stamp of the consignes
_;i ammumam ot expdd thr Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
o 45 Infecmatien to determing tha tan 'erai w.th border crosings
= Feom To km Patett sender f Exy Palett recelvar / Destinatalre des palettes
ITyne NumbH' Nozicnange Sagmnge  (Type humber No exchange Sychange
E::m-’al hel !E\:ru-ﬁn!la —n
x pallet Aox Eallry
#padet EiMnE]n
26 Carrierscontractor |
Recelver confirmation / date / slgnature Driver contirmation / date [ slgnature
27 OIS, Charactesistic Lo cauydly it KG
Car
S_ e
g Used GenNr [Jmaticnal [Jeitaters [Jea [Jcemt
o




The liamed rubirics with bold lines st be completed

including The framred rubrics with bofd lines rrust be completed

To be completed om Lhe senders vwr responsibiity

1 Sender fnamne, address, couniry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contdct for the
tnternational Cardags of gouds by road
femng

i

CeTransport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transpont Internationalde
madrchandise par uste {CMR)

2 Consignee [name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

Uzinei 1

Horse MLP - Dacia Montage

0115400 MIOVENI ARGES

16 Carrder {name, address, country)
Transporteurs {nom, adresse, pays)

SINZIANA

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Llau prévu pour 3a livralson de la marchandise

17 Successive carrfiers (name, address, country)
Trarsportetiess successifs (nom, adresse, pays)

g
£ Plage / Lieu . -
z Mioveni Arges
T Country / Pays e
i Rumaénien
4 Place of receiptof thy goods Magna PT S.pA,
tieu et date dela prise en charge de lamachkandisa  Via dof Clclamini 4 70028
Maodugno
Place / tlen
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrles's resarvations and cbservations
1 3-1 1 -2023 Réserves et cbservations des trensporteurs
5 Atlached dotuments
Docursents annexds
Warenbegleitschein-Nr.: 300743
& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 hatura of the goods 10 Statisticnumber 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
Margues gl numéros Nombre dis culis Moxfe d'embatliae Nastuire die b2 marchandise N, Statistique Foids brut ki Cabage m?
Total Boxes: otal Wt.Kg/Net Wi.KG
g P7 B.754.200/15.487,200
E .
ﬁ L
o
-y
o
™~
+
P
o
Ref to Ne.2 |Fees label number UN Number Packaglng Graup 19 To be paild by Sender Currency Conslgree
Nomveil  [Aumndro dopUgualto Numérn UN Group d'emballage A payur par LCexpediteur Munindis e destinutalmne
ho9 Frifght/Prix de transport
IRedu:lion]ﬂéductions
13 Sender's instruztions [Customs and ather formartles) Subtotal/solkde
Instruction de 'expeditever (formalites douanidres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidantal mxpansps/Feals
EI‘ ' Atcessaltes
"t Container No: Vardous/Divers 4+
Seal No: Total to pay
ITotal u payer
19 Reml oy p— —
15 Dlrections as tofrelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko IF .
Kot free / Non Franco ree carrier
21 Printedon 24 Goodsrecelved Date
Etabilea MOdUgl‘IO (BARI) 13-1 1 -2023 Reteption des marthandikes  Date
22 23 on/fle 0
in noma & par conta del mittente GJ3I1LUX
M MmaAG
mﬁmrﬁwcrmi%% [ Lhe dfrder Signature and stamp al the carrinr signature and stamp of Lhe conslgnes
Elotibulreidanascdey’ expeditever Signature at timbre de transporteur Slgnature &t timbre dy destinatalya
2D Information ta detesmive the taniif semeval with barder erssings T
From To km Palett sender/ Expaditeur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
- Number E humhe Sg Exchange Fychangr

No eachange T Type
EuterPalet
Halld
alet

26 Carriess contractor

Recelver confimnatlon / date / signature

Driver contizmation / date [ signature

29 O, Chanixde-istic Loyt caueily i KG
L
E 'ﬁ"—allrr
g Used GenNr [ativnal [Jeilateral Jec Qs
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